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  Письмо Постоянного представителя Анголы при Организации 

Объединенных Наций от 20 марта 2015 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь обратить Ваше внимание на недавно завершившееся девятое 

ежегодное совместное консультативное совещание членов Совета Безопасно-

сти Организации Объединенных Наций и Совета мира и безопасности Афри-

канского союза, проведенное 12 марта 2015 года в Аддис-Абебе в штаб-

квартире Африканского союза.  

 В ходе консультативного совещания члены обоих советов согласовали 

совместное коммюнике (см. приложение).  

 Я представляю Вашему вниманию это совместное коммюнике в моем ка-

честве Председателя Специальной рабочей группы по предупреждению и раз-

решению конфликтов в Африке, являющейся органом Совета Безопасности, в 

рамках которого коллеги из Африканского союза привлекались к работе над 

прилагаемым текстом.  

 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложе-

ния к нему в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Ижмаэл Абраан Гашпар Мартинш 

Посол  

Постоянный представитель при 

Организации Объединенных Наций  
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  Приложение к письму Постоянного представителя Анголы 

при Организации Объединенных Наций от 20 марта 2015 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Совместное коммюнике девятого ежегодного совместного 

консультативного совещания членов Совета мира 

и безопасности Африканского союза и Совета Безопасности 

Организации Объединенных Наций  
 

 

1. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций  провели 12 марта 2015 года свое 

девятое ежегодное совместное консультативное совещание в штаб-квартире 

Африканского союза в Аддис-Абебе. Совещание было посвящено вопросам 

мира и безопасности в Африке в контексте партнерства Африканского союза и 

Организации Объединенных Наций. 

2. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь подтвердили главную от-

ветственность Совета Безопасности за поддержание международного мира и 

безопасности в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и 

мандатом Совета мира и безопасности Африканского союза в том, что касается 

укрепления мира и безопасности в Африке, как это предусматривается в Учре-

дительном акте Африканского союза и в Протоколе об учреждении Совета ми-

ра и безопасности Африканского союза. Они также подтвердили положения 

главы VIII Устава Организации Объединенных Наций о роли региональных со-

глашений в разрешении местных споров и сослались на итоговые документы 

своих предыдущих консультативных совещаний.  

3. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций рассмотрели вопросы, пред-

ставляющие взаимный интерес, в частности конфликты и кризисные ситуации 

в Африке, и обменялись мнениями относительно способов и средств укрепле-

ния сотрудничества между Советом мира и безопасности Африканского союза 

и Советом Безопасности Организации Объединенных Наций в предотвращении 

конфликтов и кризисов в Африке, а также относительно проведения обзора по 

миротворческим операциям Организации Объединенных Наций.  

 

  Ситуация в районе Великих озер 
 

4. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили свою глубокую обе с-

покоенность по поводу обстановки в плане безопасности и гуманитарного кри-

зиса, которые по-прежнему негативно сказываются на ситуации в восточной 

части Демократической Республики Конго и являются результатом продолжа-

ющихся дестабилизирующих действий вооруженных групп и противников 

мирного процесса, в том числе Демократических сил освобождения Руанды 

(ДСОР), Альянса демократических сил (АДС), «Армии сопротивления Бога» 

(ЛРА) и Национально-освободительных сил (НОС). Члены обоих советов вновь 

заявили о своем решительном осуждении всех нарушений и злоупотреблений в 

области прав человека и нарушений норм международного гуманитарного пра-
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ва, совершаемых вооруженными группами, и призвали к немедленному пре-

кращению всех форм насилия.  

5. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь заявили о насущной необ-

ходимости активизировать усилия по нейтрализации всех вооруженных групп 

и противников мирного процесса в этом регионе. Они выразили обеспокоен-

ность в связи с отказом ДСОР добровольно провести  разоружение и демобили-

зацию в установленный крайний срок, назначенный на 2  января 2015 года 

Международной конференцией по району Великих озер и Сообществом по во-

просам развития стран юга Африки (САДК) при поддержке со стороны Афри-

канского союза и Организации Объединенных Наций. Они отметили усилия, 

прилагаемые правительством Демократической Республики Конго для нейтра-

лизации ДСОР, и ожидают, что в этой связи будут приняты срочные военные и 

другие меры совместно с правительством ДРК и Миссией Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго 

(МООНСДРК). Они приняли к сведению взятое на себя конголезскими властя-

ми обязательство проводить военные операции против ДСОР, а также настоя-

тельно призвали к сотрудничеству с МООНСДРК в соответствии с ее манда-

том, с тем чтобы предпринять все возможные усилия по нейтрализации ДСОР. 

Кроме того, они настоятельно призвали ускорить процесс осуществления 

Найробийских деклараций. 

6. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули важность неуко с-

нительного и своевременного осуществления Рамочного соглашения о мире, 

безопасности и сотрудничестве для Демократической Республики Конго и ре-

гиона в целях обеспечения прочного мира, безопасности и стабильности в рай-

оне Великих озер. Они настоятельно призвали правительство Демократической 

Республики Конго предпринять дальнейшие шаги по выполнению их обяза-

тельств, содержащихся в Рамочном соглашении, в том числе по созданию про-

фессиональной, ответственной и надежной национальной армии, включая силы 

быстрого реагирования, в соответствии с заявленным правительством намере-

нием углублять реформу сектора безопасности и завершить разработку всеобъ-

емлющего плана разоружения, демобилизации и реинтеграции и разоружения, 

демобилизации, репатриации, реинтеграции и расселения, уделяя особое вни-

мание конкретным потребностям женщин и детей. Они подчеркнули важную 

роль гарантов Рамочного соглашения, а именно Африканского союза, Органи-

зации Объединенных Наций, Международной конференции по району Великих 

озер в Африке и Сообщества по вопросам развития стран юга Африки в деле 

оказания поддержки процессу осуществления Рамочного соглашения, а также 

приветствовали созыв 2 декабря 2014 года первого совещания гарантов Рамоч-

ного соглашения в Аддис-Абебе. Кроме того, они с удовлетворением отметили 

результаты пятого заседания регионального механизма надзора Рамочного со-

глашения о мире, безопасности и сотрудничестве, состоявшегося 31 января 

2015 года в Аддис-Абебе, и подчеркнули необходимость обеспечения выполне-

ния принятых решений. 

7. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций особо отметили важность 

устранения коренных причин конфликта в восточной части Демократической 

Республики Конго и необходимость комплексного подхода к восстановлению 
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мира и стабильности во всем районе Великих озер. Они призвали международ-

ных партнеров сделать все возможное для немедленного получения дивиден-

дов мира путем осуществления на местном и региональном уровнях проектов с 

быстрой отдачей в интересах экономического развития и укрепления регио-

нального сотрудничества и экономической интеграции. Они обратили внима-

ние представителей Группы Всемирного банка на актуальность принятого в 

мае 2013 года обязательства выделить Демократической Республике Конго 

сумму в размере 1 млрд. долл. США. 

8. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций приветствовали скоординиро-

ванное оказание добрых услуг специальными посланниками и специальными 

представителями по району Великих озер в целях оказания поддержки в осу-

ществлении Рамочного соглашения. 

9. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций высоко оценили вклад 

МООНСДРК, в том числе ее бригады оперативного вмешательства, в укрепле-

ние мира и стабильности в Демократической Республике Конго и приветство-

вали готовность стран, предоставляющих войска для МООНСДРК, содейство-

вать ей в выполнении ее мандата по защите гражданских лиц.  

 

  Ситуация в Центральноафриканской Республике 
 

10. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили обеспокоенность по 

поводу обстановки в плане безопасности и гуманитарной ситуации в Цен-

тральноафриканской Республике. Они решительно осудили новую вспышку 

насилия в октябре 2014 года в Банги, непрерывные провокации и репрессии, а 

также нарушения прав человека и норм международного гуманитарного права, 

совершаемые вооруженными группами. Они обратились ко всем сторонам и 

заинтересованным участникам, в особенности к руководителям бывшей коали-

ции «Селека» и групп «антибалака», а также всех других вооруженных групп, с 

призывом немедленно и окончательно сложить оружие, отпустить из своих ря-

дов всех детей и начать диалог с целью достижения долгосрочного примирения 

и мира. Они особо подчеркнули, что необходимо срочно положить конец без-

наказанности в этой стране и привлечь к суду лиц, виновных в совершении по-

добных нарушений и злоупотреблений.  

11. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь заявили о своей обеспо-

коенности по поводу тяжелой гуманитарной ситуации в  Центральноафрикан-

ской Республике. Кроме того, они подчеркнули важность обеспечения добро-

вольного и достойного возвращения беженцев и внутренне перемещенных лиц, 

а также их всестороннего участия в политическом диалоге и проведении выбо-

ров. Они настоятельно призвали международное сообщество оказывать финан-

совую и другую помощь странам, принимающим у себя беженцев из Цен-

тральноафриканской Республики. Они также напомнили о необходимости осу-

ществления всеохватного и эффективного процесса разоружения, демобилиза-

ции и реинтеграции. 
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12. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь подтвердили свою при-

верженность единству, суверенитету и территориальной целостности  Цен-

тральноафриканской Республики. Они призвали переходные власти и далее 

принимать дальнейшие конкретные меры для поощрения всеохватного и все-

объемлющего политического диалога и процесса примирения как на местном, 

так и на национальном уровнях. Они с удовлетворением отметили продолжа-

ющийся консультационный процесс на местном уровне и приветствовали 

предстоящее совещание Бангийского форума, а также настоятельно призвали 

всех участников избирательного процесса, в том числе переходные власти и 

Национальный избирательный орган, ускорить подготовку проведения свобод-

ных, справедливых, транспарентных и всеохватных президентских выборов и 

выборов в законодательные органы власти, которые ознаменуют собой оконча-

ние переходного периода. В этой связи они настоятельно призвали междуна-

родное сообщество оказывать Центральноафриканской Республике всю необ-

ходимую поддержку, в том числе экономическую и финансовую.  

13. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций приветствовали успешную и 

упорядоченную передачу полномочий от Международной миссии под африкан-

ским руководством по поддержке в Центральноафриканской Республике 

(АФИСМЦАР) к Многопрофильной комплексной миссии Организации Объ-

единенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) и с удовлетворением отметили, что  завершение АФИСМЦАР 

первоначального этапа стабилизации ситуации в Центральноафриканской Рес-

публике содействовало созданию благоприятных условий для развертывания 

операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира. Кроме то-

го, они дали высокую оценку операции «Сангари» и военной операции под ру-

ководством Европейского союза в Центральноафриканской Республике за про-

деланную ими работу по созданию основы для улучшения ситуации в плане 

безопасности в преддверии развертывания сил МИНУСКА и оказания под-

держки в ходе этого процесса. 

14. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций обратили особое внимание на 

то, что дальнейшее участие региона, в том числе Генерального секретаря Эко-

номического сообщества центральноафриканских государств и его посредника, 

а также Африканского союза вместе с Организацией Объединенных Наций бу-

дет иметь решающее значение для содействия установлению прочного мира и 

стабильности в Центральноафриканской Республике. Они настоятельно при-

звали стороны, подписавшие Браззавильское соглашение о прекращении бо е-

вых действий в Центральноафриканской Республике от 23  июля 2014 года, не-

медленно и полностью выполнить его положения, в частности положения ст а-

тей 4 и 8, и призвали международное посредничество, возглавляемое Прези-

дентом Дени Сассу-Нгессо, Экономическое сообщество центральноафрикан-

ских государств, Африканский союз и Организацию Объединенных Наций 

способствовать скорейшему заключению соглашения о разоружении воору-

женных групп в рамках Браззавильского процесса и с учетом предстоящих вы-

боров в законодательные органы и президентских выборов.  
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  Борьба с террористической группировкой «Боко харам» 
 

15. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций заявили о том, что они реши-

тельно осуждают чудовищные террористические нападения, совершенные 

группировкой «Боко харам», в том числе убийства мирных жителей, а также 

использование женщин и детей в качестве террористов-смертников и похище-

ния людей, захват заложников, грабежи и уничтожение гражданского имуще-

ства, вербовку и использование детей, сексуальное насилие и другие злоупо-

требления. Они выразили свое глубокое сочувствие и соболезнования семьям 

погибших, а также народам и правительствам Нигера, Нигерии, Камеруна и 

Чада. Они с удовлетворением отметили, что в своем коммюнике о террористи-

ческой группировке «Боко харам» Совет мира и безопасности Африканского 

союза подчеркнул, что все операции против «Боко харам» должны осуществ-

ляться в полном соответствии с международным правом, включая междуна-

родное гуманитарное право, стандарты в области прав человека и беженское 

право.  

16. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь подтвердили, что акты 

терроризма, независимо от их мотивации, являются преступными и не имею-

щими оправдания, где бы, когда бы и кем бы они ни совершались. Они напом-

нили о том, что группировка «Боко харам» была включена 22  мая 2014 года в 

санкционный перечень, и потребовали немедленного прекращения всех боевых 

действий и нарушений, совершаемых этой террористической группировкой. 

Они также потребовали немедленного и безоговорочного освобождения всех 

похищенных лиц, которые по-прежнему находятся в плену, в том числе школь-

ниц, похищенных в Чибоке, штат Борно, в апреле 2014  года. Они подчеркнули 

необходимость предания суду лиц, несущих ответственность за совершение, 

организацию, финансирование и поддержку этих заслуживающих осуждения 

террористических актов согласно нормам международного права.  

17. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили глубокую озабочен-

ность по поводу гуманитарного кризиса, вызванного действиями «Боко харам», 

который привел к массовому перемещению населения внутри Нигерии и в гра-

ничащих с ней Камеруне, Нигере и Чаде. Они высоко оценили помощь, оказы-

ваемую беженцам правительствами этих стран, в том числе при содействии гу-

манитарных организаций и соответствующих органов Организации Объеди-

ненных Наций, и призвали международное сообщество оказывать соответ-

ствующую поддержку.  

18. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций отметили усилия, предпринима-

емые правительством Нигерии по борьбе с угрозой, исходящей со стороны 

террористической группировки «Боко харам», в том числе по возвращению 

территорий, ранее захваченных террористами, а также принятию других ини-

циатив на национальном уровне в целях улучшения условий жизни внутренне 

перемещенных лиц. Они отметили, что террористическая деятельность «Боко 

харам» представляет собой угрозу международному миру и безопасности в 

данном регионе, и приветствовали предпринимаемые странами региона кол-

лективные усилия по борьбе с этой угрозой, с интересом отметив в этой связи 
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создание государствами — членами Комиссии по бассейну озера Чад, а имен-

но: Чадом, Камеруном, Нигером, Нигерией и Бенином Многонациональной 

объединенной целевой группы в целях борьбы с террористической группиров-

кой «Боко харам». Они настоятельно призвали страны региона добиваться 

расширения региональных военных операций, а также укрепления координа-

ции в целях ведения более эффективной и незамедлительной борьбы с «Боко 

харам». В этой связи они приветствовали созыв совещания экспертов в Яунде 

и Наджмене в феврале 2015 года для завершения работы над концепцией опе-

раций. Они подчеркнули, что все операции Многонациональной объединенной 

целевой группы должны проводиться в соответствии с международным пра-

вом, включая международное гуманитарное право, стандарты в области прав 

человека и беженское право.  

19. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций высоко оценили усилия, пред-

принятые государствами — членами Комиссии по бассейну озера Чад и Бени-

ном, по борьбе с угрозой «Боко харам» в регионе в период с января 2015  года. 

Они отдали дань памяти всем военнослужащим, которые погибли в ходе про-

ведения этих операций, а также выразили соболезнования правительствам их 

стран, а также членам их семей. Они осудили любые проявления враждебности 

по отношению к этим операциям и подчеркнули, что лица, виновные в совер-

шении этих деяний, должны быть привлечены к ответственности. Кроме того, 

они подчеркнули важность оказания помощи и  сотрудничества с Силами.  

20. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций приняли к сведению коммюнике 

от 3 марта 2015 года по группировке «Боко харам», а также письмо, направ-

ленное Председателем Комиссии и официально препровождающее текст ком-

мюнике, а также концепцию операций Многонациональной объединенной це-

левой группы Генеральному секретарю и через него Совету Безопасности О р-

ганизации Объединенных Наций для их сведения и принятия решения. Они  со-

гласились рассмотреть вопрос о группировке «Боко харам» в качестве вопроса, 

имеющего первоочередное значение, и ожидают рассмотрения соответствую-

щих действий Советом Безопасности с учетом того, что осуществляемая «Боко 

харам» террористическая деятельность представляет собой угрозу междуна-

родному миру и безопасности в регионе.  

21. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули необходимость 

оказания международным сообществом, а также многосторонними и двусто-

ронними партнерами поддержки государствам региона в целях укрепления 

оперативного потенциала Многонациональной объединенной целевой группы, 

в том числе путем оказания финансовой и материально -технической помощи и 

предоставления соответствующего оборудования. Они приветствовали в этой 

связи помощь, уже оказанную двусторонними и многосторонними партнерами, 

и с удовлетворением приняли к сведению выводы, сделанные на чрезвычайной 

сессии Конференции глав государств и правительств Центральноафриканского 

совета мира и безопасности, которая состоялась в Яунде 16 февраля 2015 года, 

в том числе создание специального фонда, а также решение о поддержке Каме-

руна и Чада путем оказания чрезвычайной финансовой помощи, предоставле-

ния войск и оказания другой военной помощи.  
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22. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули, что в дополнение 

к столь необходимым военным операциям и операциям по обеспечению без-

опасности в борьбе с группировкой «Боко харам» и другими террористически-

ми группами необходимо предпринимать усилия на региональном и междуна-

родном уровнях, направленные на расширение источников средств к существо-

ванию, образование и создание рабочих мест, а также на обеспечение защиты 

прав человека, в том числе женщин и девочек, и для содействия правосудию и 

примирению. В этой связи они призвали мобилизовать необходимую финанс о-

вую и техническую поддержку для стран в регионе, в том числе в рамках своих 

усилий по возобновлению деятельности Комиссии по освоению бассейна озера 

Чад.  

 

  Мали и Сахель 
 

23. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций приветствовали парафирование 

в Алжире 1 марта 2015 года правительством Мали, движениями «Алжирская 

платформа» и всеми членами посреднической группы Соглашения о мире и 

примирении в Мали. Они настоятельно призвали осуществлять координацию 

деятельности движений за освобождение Азавада, которые еще не парафиро-

вали этот документ, и призвали сделать это без дальнейшего промедления.  

24. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций призвали малийские стороны 

продолжать конструктивное взаимодействие, проявляя неизменную политиче-

скую волю и действуя в духе компромисса и доброй воли в целях достижения 

окончательного урегулирования, и подчеркнули, что ответственность и при-

верженность малийских сторон имеет исключительно важное значения для 

успешного осуществления всего процесса. Они также подчеркнули исключи-

тельно важное значение полного, добросовестного и незамедлительного пре-

творения в жизнь окончательного соглашения и призвали малийские стороны 

продемонстрировать приверженность его полному осуществлению. Они также 

подчеркнули ключевую роль, которую играют Специальный представитель Ге-

нерального секретаря, Многопрофильная комплексная миссия Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) и Высокий пред-

ставитель Африканского союза по Мали и Сахелю, а также страны региона и 

другие международные заинтересованные стороны в деле оказания поддержки 

и обеспечения контроля за осуществлением окончательного соглашения, глав-

ную ответственность за которое несут малийские стороны. 

25. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили признательность пра-

вительству Алжира, а также членам Международной посреднической группы в 

составе представителей стран региона (Буркина-Фасо, Чада, Мавритании, Ни-

гера и Нигерии), а также Африканского союза, Экономического сообщества за-

падноафриканских государств, Организации Объединенных Наций, Европей-

ского союза и Организации Исламская конференция за их усилия по урегули-

рованию конфликта в Мали. 
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26. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций заявили о своей полной под-

держке МИНУСМА, а также особо отметили ее вклад в дело обеспечения м ира 

и безопасности в этой стране. Они воздали должное странам, предоставляю-

щим воинские и полицейские контингенты для Миссии, за их неизменную 

приверженность и понесенные жертвы.  

27. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций с глубокой озабоченностью от-

метили, что МИНУСМА является объектом асимметричных нападений терро-

ристических и экстремистских группировок, действующих в Мали и во всем 

Сахельском регионе, и заявили о своем решительном осуждении всех нападе-

ний на миротворцев, персонал и имущество МИНУСМА.  

28. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций с озабоченностью отметили, что 

эффективному осуществлению мандата Миссии по-прежнему мешает целый 

ряд факторов. Они призвали Генерального секретаря  Организации Объединен-

ных Наций содействовать обеспечению дополнительных возможностей, с тем 

чтобы МИНУСМА могла в кратчайшие сроки добиться обеспечения полного 

оперативного потенциала, в частности доведения максимальной численности 

своего персонала до 11 200 военнослужащих.  

29. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули необходимость 

принятия всех необходимых мер для обеспечения эффективного осуществле-

ния ее мандата. Они подчеркнули важное значение скорейшего обеспечения 

полного оперативного потенциала Миссии и призвали ускорить усилия по раз-

вертыванию остальных военнослужащих и полицейских, а также вспомога-

тельных подразделений с целью достижения максимальной утвержденной чис-

ленности военного и полицейского персонала МИНУСМА, обеспечения Мис-

сии надлежащими средствами и осуществления профессиональной подготовки 

и обеспечения оборудования, в том числе развертывания резервного батальона 

для обеспечения потенциала быстрого реагирования. Они приняли к сведению 

выводы совещания стран, предоставляющих войска для МИНУСМА, которое 

состоялось в Ниамее 5 ноября 2014 года, в частности готовность, выраженную 

африканскими странами, предоставляющими войска, продолжать вносить 

вклад в усилия, направленные на укрепление потенциала МИНУСМА. Они 

также приняли к сведению заявление по этому вопросу, сделанное на Встрече 

на высшем уровне стран, участвующих в Нуакшотском процессе по укрепле-

нию сотрудничества в области безопасности и функционирования африканской 

архитектуры мира и безопасности в Сахело-Сахарском регионе, которая состо-

ялась в Нуакшоте 18 декабря 2014 года. 

30. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь подтвердили свою при-

верженность делу мира, безопасности и социально-экономического развития в 

Сахельском регионе. Они подчеркнули также необходимость применения ско-

ординированного подхода в вопросах скорейшего осуществления стратегий 

Африканского союза и Организации Объединенных Наций в отношении Сахе-

льского региона. Они приветствовали выраженную Организацией Объединен-

ных Наций готовность оказать поддержку Нуакшотскому процессу. 
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  Ливия 
 

31. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули, что не может быть 

военного пути урегулирования нынешнего кризиса в Ливии и что только путем 

диалога можно добиться прочного мира, безопасности, стабильности и прими-

рения. В этой связи они выразили поддержку усилиям, предпринимаемым 

Миссией Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии 

(МООНПЛ) и Специальным представителем Генерального секретаря в целях 

содействия проведению всеохватного политического диалога с участием ли-

вийских заинтересованных сторон, в том числе в рамках  совещаний, состояв-

шихся в Женеве, Гадамесе, Ливия, Скире, Марокко, и Алжире, который может 

привести к формированию правительства национального единства. Они насто-

ятельно призвали все ливийские заинтересованные стороны быть выше узких 

политических, а также других амбиций, с тем чтобы положить конец насилию, 

затрагивающему их страны, а также оправдать надежды их народов.  

32. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили свою глубокую озабо-

ченность по поводу сложившейся в Ливии обстановки в плане безопасности и 

продолжающихся в стране террористических актов, а также разразившегося в 

результате этого гуманитарного кризиса и нарушений прав человека и норм 

международного гуманитарного права. Они с озабоченностью отметили, что 

некоторые иностранные террористические группы находят убежище в некото-

рых районах Ливии, и выразили серьезную озабоченность по поводу негатив-

ных последствий нынешней ситуации для страны, а также для мира, безопас-

ности и стабильности в регионе.  

33. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций также подтвердили важную роль 

стран региона, которую они играют при содействии комитета министров со-

седних стран. В этой связи они выразили признательность Алжиру за его уси-

лия, направленные на содействие созыву конференции по примирению  с уча-

стием всех соответствующих ливийских заинтересованных сторон. Они при-

звали заинтересованные стороны принять конструктивное участие в нынешне м 

процессе диалога для достижения успешных результатов. Они приветствовали 

создание Международной контактной группы по Ливии и подчеркнули ее важ-

ное значение и роль в деле координации деятельности международного сооб-

щества в Ливии. Они ожидают созыва следующего совещания группы, которое 

намечено провести 1 апреля 2015 года в Ниамее. Они выразили признатель-

ность Африканскому союзу и специальным посланникам/специальным пред-

ставителям Организации Объединенных Наций за их усилия по содействию 

мирному процессу в Ливии и призвали их продолжать их работу.  

 

  Дарфур 
 

34. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили озабоченность по по-

воду обстановки в плане безопасности и гуманитарной ситуации, сложившейся 

в Дарфуре в 2014 году, в том числе в связи с продолжающимися столкновения-

ми между правительственными силами и повстанческими вооруженными 

группами, эскалацией боевых действий между племенами и другими столкно-
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вениями на местном уровне, включая столкновения с участием местных полу-

военных формирований и боевиков, набранных из различных племен, а также в 

связи с ростом преступности и бандитизма, которые в своей совокупности 

привели к значительному перемещению гражданского населения. Они вырази-

ли признательность Смешанной операции Африканского союза-Организации 

Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) за предпринимаемые ею усилия 

по стабилизации ситуации, а также за принятие активных мер по обеспечению 

защиты гражданского населения, а также за оказание поддержки гуманитарно-

му персоналу в целях содействия доставке гуманитарной помощи для уязви-

мых категорий гражданского населения в Дарфуре. Они обязались оказывать 

всестороннюю поддержку Смешанной операции Африканского союза-

Организации Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) и решительно осу-

дили все нападения, направленные против Миссии. 

35. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь заявили о своей поддерж-

ке усилий, прилагаемых Имплементационной группой высокого уровня Афри-

канского союза по Судану и Южному Судану (ИГВУАС) при поддержке Едино-

го главного посредника Африканского союза-Организации Объединенных 

Наций и Специального посланника Организации Объединенных Наций по Су-

дану и Южному Судану в целях содействия незамедлительному прекращению 

боевых действий в Дарфуре, что заложит основу для обеспечения участия дар-

фурских вооруженных движений в национальном диалоге, о начале которого 

суданские власти объявили в январе 2014  года. Они вновь отметили важное 

значение Дохинского документа о мире в Дарфуре в качестве основы для до-

стижения мира, подчеркнув, что эффективное осуществление этого соглашения 

внесет существенный вклад в укрепление мира, обеспечение стабильности и 

примирения в Судане. Они призвали правительство Судана и вооруженные 

движения в полной мере содействовать предпринимаемым под руководством 

Имплементационной группы высокого уровня Африканского союза по Судану 

и Южному Судану (ИГВУАС) усилиям, а также проявить необходимую гиб-

кость в целях продвижения вперед этого процесса.  

36. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций напомнили о соответствующих 

положениях резолюции 2173 (2014) Совета Безопасности по ЮНАМИД, в 

частности касающихся проведения обзора, а также ожидаемых рекомендаций 

относительно будущего мандата, состава, структуры, а также стратегии свер-

тывания деятельности ЮНАМИД и ее взаимодействия с другими участвую-

щими подразделениями Организации Объединенных Наций в Дарфуре и Су-

дане. Они с интересом приняли к сведению договоренность, достигнутую в 

феврале 2015 года между Африканским союзом, Организацией Объединенных 

Наций и правительством Судана относительно создания совместной рабочей 

группы по стратегии свертывания деятельности ЮНАМИД. Они согласились 

тесно координировать свои усилия в решении этих вопросов, в том числе при 

содействии совместной рабочей группы, и рассчитывали получить согласован-

ные рекомендации Группы. 
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  Сомали 
 

37. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций с удовлетворением отметили 

значительный прогресс, достигнутый в Сомали, несмотря на многие нерешен-

ные проблемы. Они выразили признательность Миссии Африканского союза в 

Сомали (АМИСОМ) и сомалийским силам безопасности за успешное проведе-

ние операций «Орел» и «Индийский океан», в результате которых был восст а-

новлен контроль над рядом районов, имеющих важное стратегическое значе-

ние, а также была ослаблена террористическая группа «Аш -Шабааб». Они 

подчеркнули необходимость активизации федеральным правительством Сома-

ли предпринимаемых им усилий, направленных на обеспечение стабилизации 

обстановки, а также безопасности в районах, вновь перешедших под контроль 

правительства, в том числе путем предоставления основных государственных 

услуг, а также осуществление проектов с быстрой отдачей в целях закрепления 

достигнутых результатов. Они подчеркнули исключительно важное значение 

принятия более последовательных мер по формированию дееспособных и эф-

фективных сил безопасности Сомали. Они настоятельно призвали федеральное 

правительство Сомали ускорить интеграцию различных военизированных 

формирований в рамках единой национальной структуры командования.  

38. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и  Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций приняли к сведению принятое 

Комиссией Африканского союза решение провести тщательное расследование 

обвинений в сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательствах, вы-

двинутых против некоторых сотрудников АМИСОМ. Они подчеркнули важ-

ность привлечения к ответственности лиц, признанных виновными в соверш е-

нии любых таких нарушений. 

39. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций также приветствовали полити-

ческий прогресс, достигнутый в последние месяцы, в том числе в процессе 

государственного строительства и принятия закона о выборах. Они подчеркну-

ли важность скорейшего создания Национальной независимой избирательной 

комиссии. Они также подчеркнули то важное значение, которое они придают 

предстоящей миссии Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 

в проведении выборов. Они призвали федеральное правительство Сомали и 

другие сомалийские заинтересованные стороны активизировать свои усилия в 

духе национального единства для обеспечения проведения заслуживающих до-

верия выборов в 2016 году, включая принятие новой конституции.  

40. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза  и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подтвердили решающую роль 

АМИСОМ в деле стабилизации обстановки в Сомали, в частности с учетом со-

храняющейся угрозы, которую представляет собой террористическая группи-

ровка «Аш-Шабааб». В этой связи они подчеркнули необходимость расшире-

ния поддержки, оказываемой АМИСОМ, в том числе при содействии новых 

участников, несущих совместное бремя расходов, связанных с оказанием под-

держки АМИСОМ. Они ожидают результатов предстоящего процесса разра-

ботки совместных контрольных показателей, которые будут положены в основу 

принятия последующих мер в рамках военной кампании с должным учетом 

политической ситуации в Сомали. 
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  Южный Судан 
 

41. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и  Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций вновь заявили о своей привер-

женности единству и территориальной целостности Южного Судана. Они вы-

разили глубокую озабоченность по поводу сложившейся в Южном Судане си-

туации, которая характеризуется продолжающимися боевыми действиями, ка-

тастрофическим гуманитарным кризисом и продолжающимися нарушениями 

прав человека и злоупотреблениями, совершаемыми в отношении гражданско-

го населения, включая сексуальное насилие, а также вербовку и использование 

детей в вооруженном конфликте. Они выразили глубокое разочарование по по-

воду неспособности южносуданских сторон достигнуть договоренности к ко-

нечному сроку — 5 марта 2015 года — на последнем раунде осуществляемых 

под руководством Межправительственного органа по вопросам развития 

(МОВР) мирных переговоров в Аддис-Абебе, которые были созваны для за-

вершения консультаций по нерешенным вопросам, с тем чтобы положить ко-

нец трагедии, разворачивающейся в стране.  

42. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и  Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций настоятельно призвали стороны 

вновь подтвердить свою приверженность делу безоговорочного прекращения 

боевых действий, а также ведению переговоров в духе доброй воли и без каких 

бы то ни было условий и завершению консультаций по неурегулированным во-

просам, обратив особое внимание на создание в кратчайшие сроки переходного 

правительства национального единства и его структуры. В этой связи они 

вновь заявили о своей решимости в соответствии с их заявлениями в поддерж-

ку коммюнике двадцать восьмого чрезвычайного саммита МОВР и резолю-

ции 2206 (2015) Совета Безопасности ввести санкции в отношении всех сто-

рон, которые угрожают миру, безопасности или стабильности Южного Судана, 

в частности в отношении тех из них, которые продолжают подрывать соглаше-

ние о прекращении боевых действий и препятствуют осуществлению полити-

ческого процесса.  

43. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули необходимость ак-

тивизации мер по оказанию гуманитарной помощи перемещенным внутри 

страны лицам в Южном Судане, а также странам этого региона, которые при-

нимают у себя беженцев из Южного Судана, в том числе жертвам сексуального 

насилия. 

44. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций выразили свою признательность 

МОВР и его нынешнему Председателю, премьер-министру Эфиопии Хайлема-

риам Десаленю, за их неустанные усилия, направленные на установление 

прочного мира и достижение примирения в Южном Судане. Они приветство-

вали призыв Председателя МОВР содействовать дальнейшей активизации про-

цесса посредничества в тесной консультации с другими руководителями стран 

региона, а также с Африканским союзом и Организацией Объединенных Наций 

и заявили о своей готовности оказывать поддержку этому процессу. Они вновь 

заявили о своей готовности продолжать оказывать поддержку народу Южного 

Судана в целях удовлетворения его законных чаяний в стремлении к прочному 

миру, стабильности и национальному примирению.  
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  Обзор деятельности Организации Объединенных Наций в пользу мира 
 

45. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и  Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули важную роль ми-

ротворческих операций Организации Объединенных Наций в деле поддержа-

ния международного мира и безопасности. Они с удовлетворением  отметили 

более активный вклад Африканского союза в поддержание мира и безопасно-

сти, в том числе на основе развертывания проводимых под руководством Аф-

риканского союза операций в поддержку мира, включая операции по поддер-

жанию мира, в ответ на конфликтные ситуации на континенте, особенно в Бу-

рунди, Дарфуре, Мали, Сомали и Центральноафриканской Республике. Они 

также отметили проблемы, с которыми сталкиваются операции по поддержа-

нию мира, проводимые под руководством Африканского союза, в области фи-

нансирования и материально-технического обеспечения. 

46. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций отдали дань памяти миротвор-

цам Африканского союза и Организации Объединенных Наций, отдавшим 

свою жизнь во имя мира, и выразили серьезную озабоченность по поводу угроз 

безопасности и непрекращающихся целенаправленных нападений на миро-

творцев во многих миссиях.  

47. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций отметили, что характер обста-

новки в плане безопасности, в которой развертываются операции по поддержа-

нию мира, существенно изменился и что современные вызовы, с которыми 

сталкиваются операции Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира, включают, в частности, транснациональные угрозы, деятельность воору-

женных негосударственных субъектов, незаконную торговлю и другие возни-

кающие угрозы в плане безопасности, такие как растущая угроза терроризма и 

насильственного экстремизма. Они подчеркнули также необходимость доби-

ваться повышения эффективности работы Организации Объединенных Наций 

по решению вышеупомянутых проблем, а также достижения прогресса в при-

менении всеобъемлющего, последовательного и комплексного подхода в во-

просах поддержания международного мира и безопасности. 

48. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций приветствовали инициативу Ге-

нерального секретаря Организации Объединенных Наций по созданию незави-

симой группы высокого уровня под руководством бывшего президента Тимора-

Лешти Жозе Рамуша-Орты в целях проведения обзора операций Организации 

Объединенных Наций по поддержанию мира. Они подчеркнули важность этого 

обзора для всех регионов, в частности для Африканского континента, который 

продолжает принимать у себя наибольшее число операций по поддержанию 

мира, и в этой связи приняли к сведению консультации, проведенные Группой 

в период с 9 по 13 февраля 2015 года с Председателем Комиссии Африканского 

союза, а также с Советом мира и безопасности Африканского союза.  

49. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций заявили о своей поддержке 

Группы высокого уровня и ожидают результатов этого всеобъемлющего обзора. 

Они отметили, что этот обзор предоставляет возможность содействовать до-
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стижению общей цели Организации Объединенных Наций и Африканского 

союза, заключающейся в налаживании инновационных и перспективных парт-

нерских связей между двумя организациями в контексте положений главы VIII 

Устава Организации Объединенных Наций. 

 

  Женщины, мир и безопасность 
 

50. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций ожидают публикации исследо-

вания «Глобальное исследование по вопросам, касающимся женщин, мира и 

безопасности» и обзора высокого уровня по резолюции  1325 (2000) в октябре 

2015 года в связи с пятнадцатой годовщиной принятия этой резолюции. Они 

высоко оценили усилия Африканского союза по разработке общеконтинен-

тальной рамочной программы по вопросам, касающимся женщин, мира и без-

опасности, а также признали необходимость создания сетей женщин -

посредников, которые будут задействованы в рамках Африканского союза и 

Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. Кроме того, они 

подчеркнули важное значение осуществления рамочной программы сотрудни-

чества Африканского союза-Организации Объединенных Наций, в том что ка-

сается предотвращения связанного с конфликтами сексуального насилия в Аф-

рике и реагирования на него, которая была утверждена в январе 2014 года, а 

также продолжающегося сотрудничества между этими двумя органами по это-

му вопросу. 

 

  Укрепление сотрудничества Совета мира и безопасности Африканского 

союза и Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 

в предотвращении конфликтов и кризисов в Африке 
 

51. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подтвердили прогресс, достиг-

нутый в области продолжающегося сотрудничества между Организацией Объ-

единенных Наций и Африканским союзом, и подчеркнули важность дальней-

шего укрепления сотрудничества и налаживания эффективных партнерских 

связей в соответствии с главой VIII Устава Организации Объединенных Наций 

в целях решения коллективных задач, связанных с обеспечением безопасности 

в Африке. 

52. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули необходимость ак-

тивизировать сотрудничество в предотвращении конфликтов и кризисов в Аф-

рике между Советом мира и безопасности Африканского союза и Советом Без-

опасности Организации Объединенных Наций и заявили о своей решимости 

содействовать расширению сотрудничества на оперативном и институциональ-

ном уровнях в этой области. 

53. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций подчеркнули важность обеспе-

чения эффективного взаимодействия на основе обмена информацией и резуль-

татами анализа на этапе предотвращения конфликтов, а также координации и 

четкого понимания их соответствующих ролей в управлении мирными проце с-

сами. В этой связи они признали важное значение проведения регулярного и 

неофициального диалога по существу рассматриваемых вопросов на всех 
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уровнях между членами обоих советов в течение всего  года в дополнение к 

ежегодным консультациям. Они подчеркнули тот факт, что знание своих регио-

нов дает региональным организациям преимущество в плане понимания ко-

ренных причин вооруженных конфликтов, что может содействовать повыше-

нию эффективности усилий, предпринимаемых ими с целью повлиять на 

предотвращение или урегулирование этих конфликтов. 

54. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций напомнили о важности создания 

специальной рабочей группы Совета Безопасности по предупреждению и раз-

решению конфликтов в Африке. Кроме того, они настоятельно призвали содей-

ствовать повышению роли Специальной рабочей группы в выполнении ее ман-

дата, с тем чтобы предложить Совету Безопасности рекомендации, направлен-

ные на укрепление сотрудничества между Организацией Объединенных Наций 

и Африканским союзом в деле предотвращения и урегулирования конфликтов. 

В этой связи они достигли договоренности о проведении совместной полевой 

миссии в условиях конфликта или в районе конфликтов в Африке, задачи кото-

рой будут определены в ходе консультаций между двумя советами в течение 

2015 года. 

55. Члены Совета мира и безопасности Африканского союза и Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций договорились созвать свое деся-

тое ежегодное консультативное совещание в Нью-Йорке в 2016 году. Дата про-

ведения этого совещания будет определена в ходе консультаций между Предс е-

дателем Совета мира и безопасности Африканского союза и Председателем 

Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. 

 

 


